
S TA Z I O N E  D I  C H I U S A F O RT E
Caffetteria & Cucina

I TA L I ANO

ENG L I S H

D EUT S CH

local_cafe C A F F E T T E R I A  I L L Y

Caffè espresso 1,40

Caffè doppio 2,80

Double espresso · Doppelter Espresso

Caffè macchiato 1,40

Espresso with milk foam · Espresso mit Milchschaum

Caffè macchiatone 1,60

Espresso with extra milk · Espresso mit mehr Milch

Caffè americano piccolo / grande 1,80 / 2,00

Americano small / large · klein / groß

Cappuccino 2,00

Latte macchiato 2,50 / 3,50

medio / grande · medium / large · mittel / groß

Orzo, orzo ginseng, decaffeinato 1,50

Barley, ginseng, decaf · Gerste, Ginseng, entkoffeiniert

Caffè corretto 1,80

Espresso with grappa · Espresso mit Grappa

Thé caldo 2,00

Hot tea · Heißer Tee

Cioccolata calda / Cacao 2,50

Hot chocolate / cocoa · Heiße Schokolade / Kakao

Affogato al caffè star 3,50

Ice cream with espresso · Eis mit Espresso

Ice caffè 5,00

Caffè, gelato e panna · coffee, ice cream, cream · Eiskaffee

Latte vegetale +0,20

Plant milk ·

Pflanzenmilch

Panna montata

+0,50

Whipped cream ·

Schlagsahne

Correzione +0,50

With liqueur · mit

Schnaps

cake D E S S E RT

Torte fatte in casa star 4,50

Homemade cakes · Hausgemachte Kuchen

Brioche piccola / grande 1,10 / 1,50

Croissant small / large · Croissant klein / groß

Biscotto 0,80

Biscuit · Keks

eco I N  A U T U N N O

In autumn · Im Herbst

Bombardino con la panna 3,50

Egg liqueur with cream · Eierlikör mit Sahne

Punch 3,50

Hot punch · Heißer Punsch

Cioccolata calda con Baileys' 3,50

Hot chocolate with Baileys · Heiße Schokolade mit Baileys

Thé con rum 3,50

Tea with rum · Tee mit Rum

Brulè 3,50

Mulled wine · Glühwein

Brulè di mela analcolico 3,50

Alcohol-free mulled apple juice · Alkoholfreier Apfelpunsch

Limonata calda al sambuco 3,50

Hot elderflower lemonade · Heiße Holunderlimonade

Ice Chocolate 6,50

Iced chocolate · Eisschokolade

restaurant C U C I N A

Toast

Panini
Sandwiches · Belegte Brötchen

Zuppa di verdure
Vegetable soup · Gemüsesuppe

Pasta

Frico e polenta star
Traditional dish: baked Montasio cheese and potatoes, served with corn
polenta and salad · Traditionsgericht: gebackener Montasio-Käse mit
Kartoffeln, Polenta und Salat

Insalate
Salads · Salate

restaurant_menu
CHIEDI IL MENU DEL GIORNO

Ask us for today's specials · Fragen Sie nach dem
Tagesmenü

star La nostra specialità · our specialty · unsere Spezialität

terrain Prodotto del Friuli · local product · regionales Produkt

Allergie e intolleranze: chiedi informazioni al nostro personale prima di ordinare.

Allergies or intolerances? Please ask our staff before ordering. — Bei Allergien und Unverträglichkeiten

fragen Sie bitte unser Personal.

directions_bike

Salisburgo Chiusaforte Grado



S TA Z I O N E  D I  C H I U S A F O RT E
Bar · Aperitivi · Bibite

I TA L I ANO

ENG L I S H

D EUT S CH

sports_bar B I R R A

A L L A  S P I N A

Draught beer · Bier vom Fass

Birra 0,33 Lt. 3,50

Birra 0,5 Lt. 5,00

Radler 0,33 / 0,5 Lt. 3,50 / 5,00

Soda Beer 0,33 / 0,5 Lt. 3,00 / 4,00

I N  B O T T I G L I A

Bottled beer · Flaschenbier

Moretti Lager 0,33 Lt. 3,50

Moretti Zero 0,33 Lt. 3,50

Moretti Rossa 0,33 Lt. 3,50

Moretti 0,66 Lt. 6,00

Alpenstoff 0,33 Lt. 3,50

Weizen 0,5 Lt. 5,00

Weizen analcolica 0,5 Lt. 5,00

0,5 % vol · alcohol-free · alkoholfrei

Gustl Hell / Keller 0,5 Lt. 5,00

wine_bar V I N O

Az. Agr. Di Gaspero terrain
Faedis, Friuli-Venezia Giulia · Cabernet (rosso / red / rot) · Friulano (bianco
/ white / weiß)

Al calice 1,40

¼ litro 3,50

½ litro 7,00

Bottiglia 0,75 Lt. 10,50

1 litro 14,00

Prosecco DOC Cascata dei Borghi
Treviso, Italia

Al calice 2,50

Bottiglia 16,00

Grappe e amari 3,00

Grappa & bitters · Grappa & Kräuterliköre

local_bar A P E R I T I V I

Summer Spritz terrain 2,00

vino bianco, ghiaccio e limone · white wine, ice, lemon · Weißwein, Eis,
Zitrone

Spritz Aperol 4,50

Spritz Campari / Cynar 4,50

Spritz Meluç Botanical starterrain 4,50

succo di mela, prosecco, Botanical Nonino · apple juice · Apfelsaft

Hugo 4,50

sambuco, prosecco e menta · elderflower & mint · Holunder & Minze

Gin Montagna Tonic starterrain 8,00

gin di montagna e tonica · mountain gin & tonic · Bergwacholder-Gin

1X2 gingerino e prosecco 5,00

1X2 gingerino e vino 4,00

Gingerino 2,50

analcolico · alcohol-free · alkoholfrei

Ginger beer 3,00

analcolico · alcohol-free · alkoholfrei

local_drink B I B I T E

Acqua al bicchiere 0,2 Lt. 0,50

Acqua 0,5 / 1 Lt. 1,00 / 2,00

Acqua in bottiglietta 0,5 Lt. 1,50

Sciroppo sambuco / lampone / menta star 1,20 → 2,00

piccolo 1,20 · medio 1,70 · grande 2,00 — elderflower / raspberry / mint syrup

Limonata 1,50 → 2,50

piccola 1,50 · media 2,00 · grande 2,50 — fresh lemonade · frische Limonade

Limonata sambuco / lampone / menta star 2,00 → 3,00

piccola 2,00 · media 2,50 · grande 3,00

Succo di mela bio friulano 0,2 Lt. terrain 3,00

Organic local apple juice · Bio-Apfelsaft aus Friaul

(Apfel)Schorle 0,5 Lt. 4,00

Succo Pago 0,2 Lt. 2,60

Bibite in lattina 0,33 Lt. 2,80

Coca Cola · Coca Cola Zero · Lemonsoda · Oransoda · Schweppes Tonica · thè
pesca · thè limone · chinotto

Red Bull 3,00

Gatorade 3,00

wifi W I - F I  G R AT U I T O

rete STAZIONEGUEST

password ospitistazione

Inquadra il QR e visita il nostro sito · scan for our
website · Scannen für unsere Website

star La nostra specialità · our specialty · unsere Spezialität

terrain Prodotto del Friuli · local product · regionales Produkt

Allergie e intolleranze: chiedi informazioni al nostro personale prima di ordinare.

Allergies or intolerances? Please ask our staff before ordering. — Bei Allergien und Unverträglichkeiten fragen

Sie bitte unser Personal.

directions_bike

Salisburgo Chiusaforte Grado


